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Tanna Dopouienko

«JIlyMKa»

Tede Boga B cUHE MOpe,

Ta He BUTIKAE;

[ITyka K03aK CBOXO JOJIIO,
A 1ol Hemae.

ITinmoB Ko03aK CBIT 3a 04l
I'pae cune mope,

['paB cepiie ko3aibKee,

A TyMKa TOBOpUTB:

«Kynu tv igen, He
CIIUTABIIUCE?

Ha xoro noxunys

baTbka, HEHBKY CTapeHBKYIO,
Monony aiBuuHy?

Ha uy>xuni He Ti 1104,
Ts>KKO 3 HUMH KATH!

Hi 3 xuMm Oyne momtakaTm»
Hi noroBoputu».

CuauTh K03aK Ha TiM OoIll,—
I'pae cune mope.

JymaB, noss
3YCTpPIHEThCS,—

CriTkaocs rope.

A XKypaBii JeTATh co01
JlomoMy Kiro4aMu.

[Tnaye ko3ak — HUIAXU OUTI
3apociu TEpHAMU.

«Thought»

Water flows into the blue sea,

But doesn't flow away,

Kozak seeks for his fortune,

But there is no any way.

Kozak went into the wide world,;
The blue sea is playing,

Kozak’s heart is playing,

And the thought is saying:

“Where are you going, not asking?
Who did you leave

Your father, and old mommy,

And your young maid for?

There’s not our people in the alien land —
It's hard to live among them!
There is no one to open the soul,
Or else to talk about something.”

Kozak is sitting on the other side,

The blue sea is playing.

He thought that he would run across the
fortune —

But a misfortune had happened.

And the cranes are flying

Back home by in cranes’ keys.

Kozak is crying — the broken ways

Have overgrown with thorns.



